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npexcraBieHa  pacckasom  Tuma  Bena
(B. T. Uncranes) «Tpunan Bacw» (mepe-
pox K. Penen), cruxorBopennsimu Y. A. Ky-
parosa «Komu xbu1» (nepesox I'. Kene-
wa), M. H. JleGepea «Komu my» (mepe-
sox I'. Kenewa), Uaast Baca (B. K. JIeit-
KHHa) «AubiM GOpBsl aciablM HbIB» (mepe-
pox III. Bspewa), I'. A. IOmkoBa «Komu
kbie»  (nepesox JI. Tammopu). ABtrop —
XOPOLIHi 3HATOK KOMH (hoJIbKJOpa M JIHTe-
paTypbl — CONPOBOAHJ YuyeGHHK mnpekpac-
HBIM pa3/ieJioM O JIHTepaType Hapoaa KOMH.

JlHasiexTHbIe TEKCThl NOJaHbl B (PHHHO-
YTOPCKON TPAHCKPHNIHH, a NPOH3BEACHHS
KOMH mucarteneii — B rpaduke coBpeMeH-
HOTO KOMH JIHTEPATYPHOTO $3BIKA.

Kowmu-Benrepckuit ciaoBapp  (c. 127—
158) mnacuuteiBaer Gosiee 2300 Jekcem.
[TocoGue mpoHH3aHO HAeel (GYHKIHO-

HaJbHOCTH. B HeM MHoro Ta6JuIl,
pble HAarJsiAHO TOKa3blBAlOT CHCTEMY 3BY-

KOB, MAPagHrMbl CKJOHEHHH M CHpszKeHHi

KOTO-
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E. U. Pom6aunneesna,

Peuensupyemasi pabora Gasnpyercsi Ha Ma-
TepHajle CeBEPHOro HapeuHs, CoOpaHHOM
aBTOPOM €€ BO BpeMs KOMaHIHPOBOK B
XauTtbl-Mancuiickuii aBToHOMHBII OKpYT Tio-
MeHCKoft ob6aactH. Ona siBJsieTcsi NpoAoJI-
kenuem nepsoit kuuru E. M. PombGaupee-
Boil  «MancHiickiit  (BOTVJbCKHil)
(MockBa 1973).

Pa6ora cocrour u3 mnpeaHciaoBHS, TAe
PAcKpLIBAeTCs HCTOPHSI BONpPOCA, H HECKOJIb-
KHX pasaenoB: Buabl cHHTakcHuecKo CBSi-
au; Ilpocroe npensoxkenue; ITopsiiok ciios;
Jlornyeckoe  ypapenue;  I'pammaruueckoe
oopMiIeHHe ujleHOB TIpeasoxkenns; Onmnosu-
IIHSI  «ONpeJeeHHOCTh/HeonpeaeeHHOCThY;
Tpancopmanus npeAIOKEHHI H  3JUI-
cucel; Caoxkuoe npennoxkenue. B kauecrse
NPHJIOXKEHHsT  JaHbl TEKCTBl HAa MaHCHI-
CKOM SI3BIKe.

B Monorpadmun packpeiBatorcst ocoGeH-
HOCTH CHHTAKCHUECKOH KOHCTPYKIHH Hpej-
JIOZKEHHH MaHCHICKOTO sI3bIKa, BHJBI CHH-
TAKCHUECKOI 'CBSA3H, HEKOTOpLIE pacXOokK/e-

SI3BIK>»

HH B TIOCTPOEHHH NPeIJOMKeHHH pPasHbIX
JMAJIeKTOB, OT[EJbHBIC CJIOMKHBIE SIBJEHHS
CHHTAKCHCa. ABTOPOM BBISIBJEHBI Hapylie-

HHS COTJIaCOBAHHA B $I3biKe, BBI3BAHHLIE, MO

o4

OTJEJbHBIX CJOB H T. A. Ta6auisl U CXeMbl

NMOMOraloT JydiieMy BOCHDHATHIO Mare-
pHaJsa.
Berpeuaroiipecss OTAgeNbHBIE  ONMEYaTKH

(c. 57, 66, 72, 108) HocsT cayualHbI Xa-
paxrep.

B xauecrBe yueGHHKA 1O KOMH SI3bIKY
naHHass pa6ora MoKeT OBITh HCHOJb30-
BaHA M B JPYrHX (HHHO-YFPOBELUECKHX
IleHTpax, B MepBylo ouepenb (HHHO-YyrOp-
CKHMH CeMHHapaMH YHHBEPCHUTeTOB. Peue-
3upyeMasi XpecToMaTHs TepeBejieHa Ha He-
MELKHIH $I3bIK H YyyKe HCNOoJb3yeTcsi B Kaue-
cTBe yueGHoro noco6us B HMucturyre Qun-
HO-yrpoBesleHHst - B~ BeHckoMm  yHHBepCH-
tere. ! TlepeBox ee ToueH, H3MEHEHHi HeT.
OrnesibHble OTMEYAaTKH B HEMEIKOM IepeBoje
HCIIPaBJIEHBI.

! Karoly Rédei, Syrjdnische Chresto-

mathie. Mit Grammatik und Glossar, Wien

1978, 265 c. (Studia Uralica. Band 1).
ALOJb® TYPKHH (Tanaun)

CHHTaKCHC MaHCHACKOro (BOryJib-
ckoro) si3bika, Mocksa, «Hayka», 1979. 155 c.

BCeil BEpOSTHOCTH, HHOSI3BIYHLIM BJIHSHHEM.
AHaJH3 TPOCTOTO TPEIJIOKCHHS CO-
NPOBOKAAETCsT KJacCHhHKaLHeH npeaioxe-
HHIl TI0 €ro pasJHYHBIM acnektaM. B wus-
JIOZKeHHM 3TOro MaTepHaJsa, Kak M TMpH Xa-
paKkTepHCTHKE NOpsiiKa CJIOB, aBTOp MOJb-
3yeTcsi METOJAOM OIHCATeJIbHOro HCCJaea0-
BAaHHS $I3bIKA, MPEACTaBJIsieT ynTarenio Gora-
THIH $I3LIKOBOI MaTepHa/J M3 pasHbIX JKaH-
poOB  MaHCHIICKOH (DOJBKJIOPHCTHKH.

B paGote Gosee mosHO W BHEpPBHIE
HCCJIeYIOTCSl JaHHble O TOpsiAKe CJoB, 00
HHBEPCHH, 06 OMNMO3HIHH ONpeaeNeHHOCTh/
HEONpeleJIeHHOCTh, O (YHKIHAX JIOrHYe-
CKOTO YJIapeHHsi H €ero BJHIHHH Ha CTPYK-
TYpPY M odopMJIeHHe TpeJIOKeHHsI C TrJa-
TOJIOM-CKasyeMbIM B (opme Bcex Tpex
THMOB cnpsikenus. [IpH anaause 3THX pas-
neoB MaHcHiickoro cuHrakcuca E. M. Pom-
GanjeeBa TNpPHMEHsIET CTPYKTYPHbLIH aHAJH3
H (PYHKIHOHAJBHBII METOJ.

Ha ocHoBe CBOHX HcclIeqoBaHHI aB-
TOP NPHXOAHT K BBIBOAY O TOM, UTO MOpsi-
JIOK CJIOB B MaHCHHCKOM $I3bIK€ HMEEeT CBOH
0COGEHHOCTH 1O CpPaBHEHHIO ¢ JPYrHMH
(OHHHO-YrOpcKUMH si3iKaMH. OH TOJHOCTBIO
3aBHCHT OT CMBIC/IOBOTO COAEPIKAHHA mpel-
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JIOXKEHHS H CNoco0OB BbIpakKeHHs TrpamMma-
THUECKOTO 3HAueHHsi Omnpe/eseHHOCTH/Heon-
peflesIeHHOCTH, a 3TO B CBOIO OuYepenb OT-
paxkaercsi Ha MopQoJoruueckoM odopmie-
HHH UJEHOB TpeNJIOKEeHHs, 00YCJOBJEHHOM
JOrHYecKoil (cMbics10BOi) HHTOHauued. Ta-
KHM 00pas3oM, B KHBOH peuyH MOPSIZIOK CJIOB
BEChbMa MOJBHIKEH, HO HE MPOH3BOJIEH.

B Monorpadun BBICHSIETCS, MOYEMY B
OJHHX CJyYasix HENoCPeACTBEHHbIiT O0OBLeKT
JeiicTBHS BbIpaxaeTcs CJIOBOM B . (opme
OCHOBHOTO najexa, B JAPYIHX aHaJjoruy-
HBIX cJydasix — cJoBoM B (opme TBOPH-
TeJBbHOTO Tajerxa; MnoyeMy B OJHHX. KOHCT-
PYKIHSIX  €JI0BO, oOO3Hauawuee CcyObeKT
AeicTBHS, O(OPMJISeTCs OCHOBHBIM —naje-
JKOM, B JIDYTHX —  HamnpaBHTE/bHbLIM.
E. . PombGangeeBa oOBSICHSIET, UTO CJOBO,
0603Haualollee JOTHUECKH MPAMOH  0GBEKT
jgefictBus, 0OpMIsSeTCss TBOPHTE/NbHbIM Ila-
J€KOM B TOM CJyuae, ecili 3TOT OObBEKT ro-
BOpSLIIEMY H3BECTeH 3apaHee, H3BECTeH BO-
obuie, W, KpOMe Hero, B NpPeLJOKEeHHH eLle
nMeercss 0OBEKT, BOCIPHHHMAEMblii TOBO-
pPALIMM Kak OlpeleseHHblii Mo CHTyalHH.
CiaoBo, o6o3Hauawulee Takoii 06DBEKT,
oopmasieTcss OCHOBHBIM — majexoM. HMwms
CyLIecTBHTeIbHOE,  HasbiBaiollee  Ccy6bekT
jeiicTBus, odopmMasiercs: cyddHKcoM Hampa-
BHTEJIBHOTO Tlajie:ka, a ryarol — o0693a-
TeJbHO CY((dHKCOM -we B TOM cJjydae, ec/H
3TOT CYGBEKT AEHCTBHSI TOBOPSIIIMM BOCHPH-
HHMaeTcs Kak onpeznenenubii. Takas Tpak-
TOBKA CJIOJKHOTO TpaMMaTHYeCKoro .Mmare-
pHaja MaHCHIICKOTO A3BIKa JaeTcs Bep-
Bole. OHa OCHOBaHa Ha NpeKpacHOM 3HaHHH
POAHOTO sA3bIKa, 6e3 KoToporo OblI0 Obl
O4YeHb TPYAHO BLIIBUTb CTOJb TOHKHE Cce-
MaHTHUECKHE Pa3JHuHsl MHOTHX CHHTAKCH-
YECKHX KOHCTPYKIHI $I3BIKA.

O630pel u peyersuu * Reviews

AHamH3UupYysl  CJAOMKHDBIE [PEAJIOKEHIsT,
aBTOP CUHTAET, UYTO CBSI3b MEXKAY MNpej-
JIOJKeHHSIMH B HHX B OCHOBHOM 6eccoo3-
Hasl.

Eete B paGore HexkoTopbie HexoueThHl,
Koe-TJe CXeMaTHUHO H3JI07KeHHe MaTepHalia,
He BCerja AOoBeJeHbl [0 KOHIA HccJdegoBa-
HHSI OTHEJBHLIX TMOJIOXKEHHIT CcHHTaKclca.
Tak, Bompocy mnpHUMbIKAHHS UYHCIHTEJIBHOIO
YAEJeHO OueHb MaJjio BHHMAaHHS, He MNpHBO-
JIUTCSI HH OJHOro MnpHMepa Ha TMpPHMbIKA-
HHE TMOPAAKOBLIX UHCJIHTE/JIbHLIX. DBbio ObI
MoJIE3HO pa3BepHyTb pa3bop CHHTAKCHUE-
CKHX KOHCTPYKUIHH C JeenpHYaCTHLIMH H
NpHYaCTHBIMH o6oporamu. OuH cnenudHIHb
JUISE MAHCHHCKOro $I3blKa M MpeacTaB/sTIOT
uurepec aJst ¢uHHO-yrposenon. Orpannyen
H MaTepHaJ Mo Ha3bIBHBIM MpeiJIoKeHHM,
XOTSl OHH TaKzxkKe CcrneuuHYHbBl B s3bIKe H
BAKHbl TNpPH
Takcica

M3YUYEHHH HCTOPHUYECKOTO CliH-
MaHcuiickoro s3eika. Hapgeemcs,
uro E. M. Pom6anzgeeBa n ee mocjenona-
TeJH NPOJAOJKAT H3yuyeHle Bonpoca.
Cunraxkcuueckass KOHCTPYKIHsSI MaHCHii-
CKOTO s3bIKa AOBOJBHO cJjokHa. Ona npej-
CTABJISIET HAYuHblil H NPAKTHUECKHH HHTEpec
JUIsL MccaefoBaredeil (PHHHO-YTOPCKOTo Si3bl-
KO3HAHHS B CPABHHTEJBHOM H HCTOpPHUE-
ckoM  nmuaane. [Josaralo, uTto  KHHra
E. U. Pom6anpeeBoit «CHHTAKCHC MaHCHii-
CKOTO (BOTYJIBCKOTO) sI3bIKa» BBI3OBET HH-

Tepec He TOJbKO Y CIeNHaIHCTOB (DHHHO-
YIPOBEAOB, HO H Y NPAKTHKOB — YUHTeJeii
mKoJ, yuyaunxcst Xadtel-Mancuiickoro rne-
JarorHueckoro  yuWJHIIa M CTYJEHTOB
BY30B.

E. A. KY3AKOBA (Kaaununrpan
MockoBckoii  06.1.) i

J. A, Aaurkuna, MWma npusarartejibHoe B CEJbKYICKOM
a3bike. JluccepTaumsi Ha COMCKAHMe Y4YeHOH CTelneHH KaHAMAATA

tuaonoruueckux Hayk, Tomck 1978.

7 nexkabpst 1979 roma mna sacemauun Crie-
nHaansuposannoro copera [ 002.17.04 npu
JlenuHrpagckoM  oTHeseHHH Hucruryra
aspikosnanns AH CCCP  cocrosiiack 3a-
IIMTa KaHAMpaTckoit pauccepranuu JI. A.
Anutknnoii Ha Temy «Wwmsi npuiarateibHoe
B CEeJIBKYNCKOM si3bIKe» (HayuHblii PYKOBO-
JUTeIb — KaHAMAAT (HIOJOTHUECKHX HAYK
gouent . I'. Bekkep, Tomck). Oduunainb-
HBIMH OTITIOHEHTAMH BBICTYNHJIH JOKTOP (H-

aogornueckux Hayk H. M. Tepeuwenxo (Jle-

HHHTPAA) M Kauauaat  (HIoJorHuecKnx
nayk pouent B. C. bu6ukosa (Tomck).
Benymum yupemxpennem Osula1 Tapryckiii

rOCYAapCTBeHHbI YHHBEPCHTET.
CeJsIbKYTNICKHii $I3BIK — OJHH H3 CaMbiX
HHTEPECHBIX B CAMOAHMICKO{l  S3BIKOBOM
ceMbe, HO B HalH JAHH ObICTPO YMeHblua-
€TCsl KOJIMYeCTBO JIOfell, KOTopele HM BJa-
neior. Ilosromy nepBoouepennoii 3apauei
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